
 

— Я не хочу показаться грубой, Сьюзан. Но что заставило тебя так внезапно полететь в
космос? — как можно вежливее спросила Джин.

Сьюзан вздохнула, глядя в окно. — Можно назвать это... заблуждением. Сейчас, оглядываясь
назад, это было глупо.

Джин сдержала улыбку. — Я понимаю... иногда не знаешь, зачем вообще стараешься.

— Ты стараешься изо всех сил, но он такой...

— Упрямый? Безразличный?

— Иногда кажется, что ты говоришь сама с собой, — продолжила Сьюзан, наконец
улыбнувшись.

— Он никогда не слушает, — согласилась Джин.

Наруто, не понимая, о чем идет речь, все равно ответил. — Я всегда слушаю тебя, Джин. И
Ороро тоже. Могу и Сьюзан послушать.

Джин тихо засмеялась. — Конечно, слушаешь.

Сьюзан устало вздохнула. — Думаю, вы хотите знать, что произошло там, наверху.

Никто не произнес ни слова, но было ясно, что трое посетителей ждали объяснений.

— Вкратце — мы полетели в космос на звездолете, который построил Рид. Он частично
финансировал его сам, но остальное было за счет правительства. Когда интерес угас, Рид
решил использовать его сам, прежде чем проект закрыли. Он пригласил своего друга-военного,
Бена Гримма, пилотировать корабль... но нужны были еще двое.

— Ты и Джонни, — закончила Ороро.

Сьюзан кивнула. — Я уже была готова, хотя только что начала колледж, но Рид был отчаян. Мы
согласились. Сначала все шло хорошо... это был отличный корабль, но потом что-то случилось,
чего Рид не предвидел.

— Вы столкнулись с обломками? — спросила Джин. — Новости сказали, что это были обломки.



— Это прикрытие, — раскрыла Сьюзан. — Нас ударило сильное излучение. Мы не знали,
откуда оно взялось, но оно было огромное.

— Как вы выжили? — спросила Джин.

Сьюзан посмотрела на свою руку, как на чужую. — Мы выжили... но не без последствий.

— Рак? Повреждения клеток? — спросила Ороро.

— Нет... что-то другое.

— Что случилось? — спросил Наруто.

— Это не мне говорить, но... скажем так, мы все изменились, — вздохнула Сьюзан. — Даже
если это не видно невооруженным глазом. — Она выглядела очень неуютно, и Наруто
инстинктивно положил руку ей на плечо.

— Не волнуйся. Мы понимаем.

— Я... я не думаю, что вы можете. Это... неестественно.

— Мы не будем судить друга, Сью, — заверила Джин, тоже кладя руку на плечо блондинки.

— Это... очень сложно объяснить. — Слезы начали стекать из закрытых глаз Сьюзан. —
Думаю... мне просто нужно показать вам.

Сьюзан начала исчезать, становясь все более прозрачной, пока ее силуэт не стал едва
видимым. Затем она снова появилась.

— Вот... что со мной случилось. Не знаю, почему или что еще, это просто произошло, — Сьюзан
опустила глаза.

Джин обняла Сьюзан. — В этом нет ничего постыдного, — сказала она, нежно поглаживая ее
по спине.

— Я... я просто не знаю, как с этим справиться. А Бен! Бедный Бен!

— Сью, — Джин сказала, — ты не одна. — Она сосредоточилась на одном из цветов и
левитировала его, прежде чем передать старшей женщине. — Мы точно знаем, через что ты
проходишь.



— Ч-что? — Сьюзан ахнула, ее глаза расширились.

Наруто поднял руку, и вокруг нее появилась видимая синяя чакра. Его голубые глаза стали
красными с одним томоэ в каждом. Ороро создала небольшой торнадо на своей ладони,
который вскоре исчез.

— Мы похожи на тебя, только наши силы не вызваны радиацией, — объяснила Ороро.

— Значит, вы...

— Мутанты. Наши гены мутировали, чтобы дать нам способности, — пояснила Джин. — Ты не
так уж сильно отличаешься. Твои гены, вероятно, тоже мутировали. Тебе просто нужен был
толчок.

— Вас много? — спросила Сьюзан.

— Много. И каждый день появляется больше, — ответила Джин.

— Кажусь ли я вам глупой, жалуясь на такое? — спросила Сьюзан, смущенно.

Джин покачала головой. — Вовсе нет. Нам тоже было трудно принять это сначала.

"Не мне," — подумал Наруто, но не сказал. "Но это потому, что я вырос с такими
способностями. Для людей на этой планете это совсем другое, когда ты узнаешь, что у тебя
такие силы."

— Становится ли легче? Иногда я делаю вещи, не контролируя их.

Орора кивнула с улыбкой. — Это требует практики. Мы узнаем о своих силах день ото дня, и
становится легче.

Сьюзан снова посмотрела в окно. Теперь в ее глазах горела решимость. — Вы правы... я
справлюсь. Я сделаю все возможное.

В этот момент дверь открылась, и в комнату ворвался высокий молодой человек с глазами и
волосами, похожими на Сьюзан. — Эй, Сью! Ты не поверишь! Я был у Бена в палате и — эй!

— Джонни, — вздохнула Сьюзан. — Что ты натворил на этот раз?

— Забудь об этом! Я не знал, что у нас гости... и это Ороро!



Маг погоды посмотрела на Джонни с некоторым презрением, насколько это было возможно
для добросердечной Ороро. — Добрый день, Джонни.

— Я скучал по тебе в космосе, детка. Теперь я весь раненый и больной, — Джонни шутливо
причитал. — Не могла бы ты помочь мне исцелиться поцелуем?

— Джонни! — крикнула Сьюзан. — Не флиртуй с моими друзьями!

— Что? — Джонни спросил невинно. — Я же вежливо прошу, Сью! — Затем он посмотрел на
Наруто. — Эй, я тебя не знаю. Я бы запомнил другого блондина.

Наруто невольно сравнил Джонни с сочетанием Кибы и Эро-сеннина. Быстро он протянул руку
и пожал ее. — Наруто Узумаки. Скоро начну в Бейвилле.

— Увидимся тогда. Мне пора, пока —

— Джонни! — прорычал низкий, почти нечеловеческий голос из-за двери.

— Увидимся! — крикнул Джонни, убегая.

Дверь не закрылась, и вскоре в комнату вошла медсестра, чтобы провести диагностику Сьюзан.
— Должна сообщить, что время посещений окончено. Вы можете вернуться завтра.
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